
Др Жељ ко Мар ко вић

„КРЕ МА ТО РИ ЈУМ СКИ ЕСПЕ РАН ТО”  
У ПРИ ПО ВЕД НОЈ ПРО ЗИ ТА ДЕ У ША БО РОВ СКОГ

У ра ду су при ка за не основ не од ли ке је зич ког ва ри је те та за-
тво ре ни ка у Ау шви цу, са др жа не у при по вет ка ма пољ ског пи сца 
Та де у ша Бо ров ског. Уз глав ни ток из ла га ња, раз ма тра на су и по је-
ди на ре ше ња за ко ји ма су по се за ли срп ски пре во ди о ци при ли ком 
пре но ше ња еле ме на та тог ва ри је те та из из вор ног пољ ског тек ста 
у пре вод ни текст.

Кључ не ре чи: ло гор ски је зик, Та де уш Бо ров ски, при по вет ке, 
срп ски пре во ди.

Пред мет овог ра да је сте спе ци фи чан је зич ки ва ри је тет за тво ре ни ка у 
на ци стич ком кон цен тра ци о ном ло го ру Ау швиц, ка ко је пред ста вљен у при-
по вет ка ма пољ ског пи сца Та де у ша Бо ров ског (Ta de usz Bo row ski, 1922–1951). 
Рад је део ау то ро вих ис тра жи ва ња за по че тих при ка зом основ них од ли ка 
ло гор ског је зи ка за сту пље ног у ме мо ар ској про зи Вје сла ва Кје ла ра (мар
ковић 2022). Ов де ће би ти об у хва ће ни по је ди ни аспек ти ло гор ског је зи ка 
ко ји у прет ход ном ра ду због огра ни че ног про сто ра ни су мо гли би ти ши ре 
об ра ђе ни, као и не ки ње го ви еле мен ти ко ји код Кје ла ра ни су за бе ле же ни. 
У ра ду ћу се освр ну ти и на по је ди на пре во ди лач ка ре ше ња у по гле ду спе-
ци фич них ло гор ских из ра за, по себ но она ко ја сма трам не а де кват ним.

Као по ла зник у рат но до ба иле гал ног Вар шав ског уни вер зи те та, Бо-
ров ски je ухап шен у фе бру а ру 1943. и исле ђи ван у за тво ру Па вјак у Вар ша-
ви, ода кле је у апри лу исте го ди не по слат у Ау швиц, да би пред крај 1944. 
био пре ме штен на за пад Не мач ке, нај пре у Да ут мер ген, а за тим у Да хау где 
је и до че као крај ра та. На осно ву свог ло гор ског ис ку ства на пи сао је две 
збир ке при по ве да ка: Pożeg na nie z Ma rią (1947) и Ka mi enny świ at (1948). По-
себ но је зна чај на пр ва од ових две ју збир ки ко ја је у свом ори ги нал ном 
из да њу об у хва та ла пет при по ве да ка: Pożeg na nie z Ma rią (Опро штај с Ма-
ри јом), Dzień na Har men zach (Дан у Хар мен цу), Proszę pań stwa do ga zu (Го-
спо до, из во ли те у га сну ко мо ру), Śmierć pow stań ca (Смрт уста ни ка) и Bit wa 
pod Grun wal dem (Бит ка код Грун вал да). У скла ду с пи шче вом ин тен ци јом, 
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ка сни ја из да ња обич но укљу чу ју и при по вет ке Chłopi ec z Bi blią (Де чак с 
Би бли јом), U nas w Auschwit zu... (Код нас у Ау шви цу...), Lud zie, którzy szli 
(Љу ди ко ји су ишли) и Ofensywa styczni o wa (Ја ну ар ска офан зи ва) (KruPa
2021: 182–183; LP1985:232). У том про ши ре ном ви ду збир ка Опро штај с 
Ма ри јом пред ста вља за о кру же ни пре глед до жи вља ја ње ног на ра то ра, ал тер 
ега Бо ров ског, ко јем овај по зајм љу је и сво је име – Та дек (хи по ко ри стик од 
Та де уш). На ра тор та ко при ка зу је жи вот у оку пи ра ној Вар ша ви пре но што 
је ухап шен (при по вет ка Опро штај с Ма ри јом), бо ра вак у за тво ру Па вјак 
(Де чак с Би бли јом), за то че ни штво у ло го ру и при сил ни рад са за ду же њем 
фо рар бај те ра (пред рад ни ка) (Дан у Хар мен цу), сво је уче шће, као ис по моћ, 
у тзв. ко ман ду Ка на да у до че ку јед ног је вреј ског тран спор та (Го спо до, из
во ли те у га сну ко мо ру), бо ра вак у глав ном ло го ру у Ау шви цу (Ау швиц I) на 
обу ци за флегерa (неговатељa, болничарa) (Код нас у Ау шви цу...), уни ште ње 
ма ђар ских Је вре ја у ле то 1944. го ди не у ло го ру Ау швиц -Бир ке нау (Љу ди 
ко ји су ишли), за то че ни штво и при сил ни рад у уну тра шњо сти Не мач ке, у 
ло го ру Да ут мер ген (Смрт уста ни ка), бо ра вак у ло го ру за ра се ље на ли ца 
по окон ча њу ра та (Бит ка код Грун вал да) и, на кра ју, еми грант ске да не то ком 
пр ве по рат не го ди не у Мин хе ну, пре ко нач ног по врат ка у Пољ ску (Ја ну ар
ска офан зи ва). Збир ка Ka mi enny świ at (Ка ме ни свет) укљу чу је два де сет 
крат ких при ча, од ко јих су у по гле ду за сту пље но сти из ра за ка рак те ри стич-
них за ло гор ски је зик нај за ни мљи ви је Śmierć Schil lin ge ra (Ши лин ге ро ва 
смрт) и Człowi ek z paczką (Чо век с па ке том). 

На срп ском је зи ку се збир ка Опро штај с Ма ри јом, у пре во ду Угље ше 
Рад но ви ћа, по ја ви ла тек 2002. го ди не, да кле ви ше од по ла ве ка на кон пр вог 
пољ ског из да ња, што је по да так ко ји бла го ре че но за чу ђу је, бу ду ћи да се 
ра ди о јед ном од нај зна чај ни јих де ла свет ске књи жев но сти с те ма ти ком 
по све ће ном хо ло ка у сту и жи во ту за тво ре ни ка у на ци стич ким ло го ри ма.1 
Прет ход но је, 1973. го ди не, у пре во ду Сто ја на Су бо ти на из те збир ке је ди-
но об ја вље на при по вет ка Љу ди ко ји су ишли. Го ди не 1991, под на сло вом 
Ло гор ске при че, иза шао је у ча со пи су По ља из бор од де вет при ча из збир ке 
Ка ме ни свет. Име пре во ди о ца ни је ниг де на ве де но(?). Зна мо да је пре во де 
две ју при ча (Ши лин ге ро ва смрт и Су срет с де те том) ура ди ла Би сер ка 
Рај чић јер су ра ни је већ би ли за себ но об ја вље ни под ње ним име ном. Може мо 
прет по ста ви ти да је и оста ле при че пре ве ла Би сер ка Рај чић, но не мо же мо 
то бес по го вор но твр ди ти.

Освр ни мо се са да на из раз кре ма то ри јум ски еспе ран то упо тре бљен 
у на сло ву овог ра да. У ли те ра ту ри о ло гор ском је зи ку тај се из раз, што га 
је ско вао упра во Бо ров ски, у са др жај ном по гле ду обич но по сма тра па ра-
лел но с тер ми ном ло гор ски жар гон (La ger jar gon)2 и с не мач ко-пољ ским тер-

1 Срп ски пре вод збир ке об у хва та све при по вет ке из пољ ског про ши ре ног из да ња, изу-
зев Ја ну ар ске офан зи ве.

2 Овај тер мин упо тре бља ва нпр. При мо Ле ви у свом есе ју о ко му ни ка ци ји у на ци стич-
ким ло го ри ма, на пи са ном у окви ру књи ге По то ну ли и спа се ни (Le vi 2002).
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ми ном ла гер шпра ха (la gerszprac ha ’ло гор ски је зик, је зик ло го ра’), ко ји је и 
нај за сту пље ни ји.3

Ина че, из раз кре ма то ри јум ски еспе ран то (kre ma toryjnе  espe ran to) Бо-
ров ски по ми ње са мо на јед ном ме сту, у при по ве ци Proszę pań stwa do ga zu, 
на во де ћи раз го вор две ју гру па за тво ре ни ка раз ли чи тих на ци о нал но сти док 
на рам пи у Ау шви цу че ка ју до ла зак је вреј ског тран спор та, са за ду же њем 
да ства ри љу ди из тран спор та, од ко јих ће ве ћи на би ти уби је на у га сним 
ко мо ра ма, от пре ме у ма га ци не:4

Wokół nas si edzą Grecy (...). Są za a fe ro wa ni, nie wi edzą, co będą ro bić. 
Ni e po koją ich bel ki i szyny. Nie lu bią dźwi ga nia.

– Was wir ar be i ten?– pytają. 
– Niks. Tran sport kom men, al les kre ma to ri um, com pris?
– Al les ver ste hen – od po wi a dają w kre ma toryjnym espe ran to. Us po ka-

jają się: nie będą łado wać szyn na au ta... (87).5

Цео на ве де ни ди ја лог, са из у зет ком је дан пут упо тре бље ног фран цу ског 
com pris, во ђен је у ства ри на не пра вил ном не мач ком је зи ку. 

Ни је за пра во из ве сно шта Бо ров ски под кре ма то ри јум ским еспе ран том 
ствар но под ра зу ме ва: да ли по се бан иди ом за то че ни ка у на ци стич ким кон-
цен тра ци о ним ло го ри ма са уста ље ном тер ми но ло ги јом ве за ном за ре а ли је 
ло го ра шког жи во та или – што ми се чи ни ве ро ват ни јим – јед но став но реги-
стар свих рас по ло жи вих је зич ких сред ства ко ји у да тој си ту а ци ји омо гу ћују 
ко му ни ка ци ју ме ђу ло го ра ши ма раз ли чи тих на ци о нал но сти, што до бро илу-
стру је сле де ћи ди ја лог из при по вет ке Dzień na Har men zach, во ђен из ме ђу 
на ра то ра и јед ног грч ког ло го ра ша:

– Pa ni Ha nec zka gut, ex tra pri ma. To two ja ma don na?
– Ależ gdzie ma don na! – obrus zam się (...) – to zna jo ma, no, ca me ra de, 

fi los, com pris, Gre co ban di to?

3 В. кра так пре глед до са да шњих ис тра жи ва ња ло гор ског је зи ка у марковић 2022: 
507–508. 

4 У од лом ку што сле ди и ње го вом пре во ду ита лик да јем она ко ка ко је дат у тек сто-
ви ма из ко јих су пре у зе ти.

5 Oko nas se de Gr ci (...). Zbu nje ni su, ne zna ju šta da ra de. Gre de i ši ne uno se u njih ne mir. 
Ne vo le da te gle.

– Was wir ar be i ten? ( ҆Št a mi ra di mo?҆) – pi ta ju. 
– Niks. Tran sport kom men, al les Kre ma to ri um, com pris? ( ҆Niš ta. Tran sport do đe, sve u krema-

to ri jum, raz u meš? ҆)
– Al les ver ste hen ( ҆Sve raz u me li.̓) – od go va ra ju na kre ma to rij skom espe ran tu. Smi ru ju se 

– ne će to va ri ti ši ne na au to mo bi le... (Б1, 89).
(Пре во ди лац је не ад е кват но пре вео за вр ше так дру ге ре че ни це, nie wi edzą, co będą ro bić, 

чи ме је из ме њен њен сми сао. Аде ква тан пре вод би био не зна ју шта ће ра ди ти [тј. не знају 
ка кав их по сао очекује].)
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– Gre co niks ban di to. Gre co gut człowi ek. Ale dlac ze go ty nic od ni ej 
jeść? Kar to fel, pa ta tas? (55)6

Ви ди мо да у овом крат ком ди ја ло гу, са го вор ни ци по ред пољ ских и 
не мач ких из ра за, упо тре бља ва ју та ко ђе грч ке ( fi los, pa ta tas) и ита ли јан ске 
(ma don na, Gre co, ban di to). Ту је, за тим, по но во фран цу ски из раз com pris, те 
фран цу ско-не мач ки ca me ra de (у књи жев ном не мач ком Ka me rad од фран цу-
ског ca ma ra de). По себ но је за ни мљив лек сич ки спој ex tra pri ma за ис ка зива-
ње оду ше вље ње не чим, при лич но ра ши рен и по пу ла ран ме ђу ло го ра ши ма, 
усво јен из је зи ка грч ких Је вре ја (Jagodaет ал. 1981: 83)(прем да лек се ме ко је 
га чи не ни су грч ког по ре кла). Ве ћи на по ме ну тих из ра за у овом од лом ку, 
ме ђу тим, не спа да у до мен по себ не ло гор ске тер ми но ло ги је, не го су ад хок 
пре у зе ти из оп штих лек сич ких фон до ва по је ди них је зи ка.

У сва ком слу ча ју, из раз кре ма то ри јум ски еспе ран то у ли те ра ту ри се 
обич но сма тра екс пре сив ним екви ва лен том тер ми на ла гер шпра ха или тер-
ми на ло гор ски жар гон, што и ја ов де чи ним. Сва три на зи ва, да кле, озна ча-
ва ју по се бан је зич ки ва ри је тет, је зик за тво ре ни ка у на ци стич ким ло го ри ма 
– ло гор ски је зик, чи ја је пр вен стве на од ли ка спе ци фи чан во ка бу лар ве зан 
за ре а ли је ло гор ске сва ко дне ви це. 

Не мач ки сла ви ста Волф Ошлис, при сту па ју ћи ло гор ском је зи ку са со цио-
лин гви стич ког ста но ви шта, де фи ни ше га као „мул ти лин гвал ни ре стринги-
ра ни код”, одн. „при ми тив ни је зич ки узус ко јим су се за тво ре ни ци раз личи тих 
на ци о нал но сти мо ра ли слу жи ти да би се мо гли ме ђу соб но спо ра зу ме ва ти” 
(oscHLies1984:264;oscHLies1985:4). Ње гов је на ста нак, пре ма Ошли су, 
ре зул тат ин тер ак ци је че ти ри ју раз ли чи тих је зич ких фак то ра – у пр вом ре-
ду не мач ког је зи ка, за тим раз ли чи тих на ци о нал них је зи ка ло гор ских за-
тво ре ни ка, те је зич ких узу са раз ли чи тих со ци јал них гру па за тво ре ни ка и 
је зич ких узу са по је ди на ца усло вље них њи хо вим раз ли чи тим на ци о нал ним 
и со ци јал ним за ле ђем (oscHLies1984:264–266;oscHLies1985:5–6). Бу ду ћи 
да не мач ки, као слу жбе ни је зик у на ци стич ким кон цен тра ци о ним ло го ри-
ма, ме ђу овим фак то ри ма за у зи ма до ми нан тан по ло жај, ра зу мљи во је да у 
ло гор ској тер ми но ло ги ји из ра зи то ве ли ки удео за у зи ма лек си ка не мач ког 
по ре кла. 

6 – Go spo đa Ha neč ka gut, ex tra pri ma. Je li to tvo ja ma don na?
– Ma ka kvi ma don na! – ne go du jem (...) – to je po zna ni ca, eto, ca me ra de, fi los, com pris, 

Gre co ban di to?
– Gre co niks ban di to. Gre co gut čo vek. Ali zaš to ti niš ta od nje je sti? Krom pir, pa ta tas? 

(Б1, 55).
(У да љем из ла га њу све срп ске пре вод не при ме ре да јем у ћи ри ли ци, без об зи ра на то 

да ли су тек сто ви из ко јих су при ме ри пре у зе ти ћи ри лич ки или ла ти нич ки. У овом и прет-
ход ном од лом ку, што су ве за ни за об ја шње ње из ра за кре ма то ри јум ски еспе ран то, на пра-
вио сам из у зе так и за др жао ла ти нич ко пи смо, ко јим је штам пан срп ски пре вод збир ке 
Опро штај с Ма ри јом, јер ми слим да би се ту тран сли те ра ци јом, одн. тран скрип ци јом на-
ру ши ла илу стра тив ност тек ста.)
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Ло гор ски тер ми ни не мач ког по ре кла мо гу се у свом основ ном об ли ку 
по ду да ра ти са сво јим не мач ким мо де ли ма. Код Бо ров ског су то нај че шће 
име ни це му шког ро да укло пље не у пољ ску флек си ју, као нпр. на зи ви љу ди 
у ло го ру у од но су на њи хо во ме сто у ло гор ској ор га ни за ци о ној и хи је рар-
хиј ској струк ту ри, би ло да се ра ди о при пад ни ци ма есе сов ских је ди ни ца 
(la gerführer – за по вед ник ло го ра или ло гор ског сек то ра, kom(m)an doführer 
– за по вед ник ко ман да [радне јединице], la ge rarzt – есе сов ски ло гор ски ле-
кар, post [такође wac hman] – ло гор ски чу вар, стра жар) или о за тво ре ни ци ма 
(lagerältester – ло гор ски ста ре ши на, vo rar be i ter – пред рад ник, szraj ber – пи-
сар, fle ger – бол ни чар, la u fer – ку рир итд.).7 Та кви су и не ки на зи ви ко ји се 
од но се на по је ди не објек те у ло го ру или ре а ли је ве за не за ло го ра шки жи вот: 
blok – ло гор ска згра да или ба ра ка, ab gang – гру па ло го ра ша од ре ђе на за 
пре ме штај из јед ног ло гор ског сек то ра, објек та итд. у дру ги (на зив се мо же 
од но си ти и на по је дин ца), mel dung – ка зне на при ја ва, ar be its ze it – рад но 
вре ме. (У по след ња два при ме ра при ли ком пре у зи ма ња до шло је до про ме-
не гра ма тич ког ро да. Род ових име ни ца у не мач ком је жен ски.)

Не ки се не мач ки из ра зи, би ло изо ло ва не ре чи или фра зе о ло шки споје-
ви, по ја вљу ју у „ока ме ње ном” об ли ку, као сво је вр сни „ци та ти” из не мач ког 
је зи ка, ко ји ма се је згро ви то, по не кад са из ве сном до зом ху мо ра, ис ка зу је 
ми са о ни и емо тив ни став за тво ре ни ка у да тој си ту а ци ји (Jagoda et al. 1981: 
62). Та кви из ра зи код Бо ров ског је су нпр. ge macht ’учи ње но; го то во’, ka put 
(< ka putt) ’про па ло; фа тал но свр ше но’, Ar scha u gen ’тре ба има ти очи на ле-
ђи ма’, Ke i ne Angst ’без стра ха; не бој се’, Ord nung muss sein ’ре да мо ра би ти’: 

Jak doj dzie od nóg do ser ca, to wtedy ka put (168) / Кад до ђе од но гу до 
ср ца, он да је ка пут (Б1, 171); Ale to ni e praw da, wybiórki nie będzie, ke i ne 
Angst (59) / Али то ни је исти на, не ће би ти се лек ци је, ke i ne Angst (Б1, 60); 
Nie od jed zie au to bez je go wi edzy i je go kre ski: Ord nung muss sein (91) / 
Не ће оти ћи ни је дан ка ми он без ње го вог зна ња и ње го ве рец ке: Ord nung 
muss sein (Б1, 93).

Код мно гих ло гор ских тер ми на на не мач ку твор бе ну осно ву до да ти су 
пољ ски пре фик сал ни, су фик сал ни или на ста вач ки фор ман ти. Та ко не мач ки 
на ста вак e име ни ца жен ског ро да би ва код Бо ров ског до след но суп сти ту-
и сан пољ ским и оп ште сло вен ским на став ком а: sztu ba (< Stu be) – со ба, 
cu la ga (< Zu la ge) – до да так ре дов ном ло го ра шком сле до ва њу, po sten ket ta (< 
Po sten ket te) – ла нац стра жар ских осма трач ни ца итд.8

Не ке име ни це му шког ро да има ју сво је жен ске пан да не до би је не до да-
ва њем су фик са ka: wac hman ka, fle ger ka.

7 О уну тра шњој ор га ни за ци ји на ци стич ких кон цен тра ци о них ло го ра в. Kogon 1982: 
46–53. 

8 Код Кје ла ра ту има ко ле ба ња па, по ред име ни ца чи ји не мач ки на ста вак би ва суп сти-
ту и сан на став ком -a, има и оних што за др жа ва ју на ста вак -e, и та да су ин де кли на бил не, или 
се по ја вљу ју у ду блет ном об ли ку (као нпр. zu la ga / zu la ge) – в. марковић 2022: 510–511.
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До да ва њем су фик са nia на по је ди не не мач ке на зи ве ло го ра ша у од но су 
на по сао ко ји оба вља ју тво ре ни су на зи ви про сто ри ја у ко ји ма они бо ра ве: 
fle ger nia – бол ни чар ска со ба. 

По је ди ни ло гор ски тер ми ни ко ји озна ча ва ју му шке осо бе на ста ли су 
до да ва њем пољ ског су фик са owi ec. Код Бо ров ског је при мер та кве твор бе 
лек се ма la gro wi ec – ло го раш (од осно ве la ger с пољ ским не по сто ја ним е).

Су фикс arz, ко ји је у пољ ском књи жев ном је зи ку у осно ви не у трал но 
ко но ти ран (као нпр. у ре чи ма pi sarz, le karz, ap te karz), у ло гор ском је зи ку 
има че сто иро ниј ску ни јан су (Jagoda et al. 1981: 75), као у при ме ру kar to flarz 
– за тво ре ник ко ји у ло гор ској ку хи њи љу шти кром пир (од нем. Kar tof fel 
’кром пир’). 

По мо ћу при дев ског су фик са owy (ж. р. owa) тво ре на су два до ста че-
ста на зи ва ло го ра шких „функ ци о не ра”: Blo kowy (ж. р. Blo ko wa) – ста ре ши на 
бло ка и Stu bowy (ж. р. Stu bo wa) – ста ре ши на со бе.9

Гла гол ски не мач ко-пољ ски ло гор ски тер ми ни, за бе ле же ни код Бо ров-
ског, тво ре ни су до да ва њем пољ ског су фик са ować на не мач ку ин фи ни тив ну 
осно ву, што је по не кад пра ће но и до да ва њем по је ди них пољ ских пре фик са: 
fer le go wać (од нем. ver le gen) – пре ме сти ти ло го ра ша у дру ги сек тор ло го ра, 
дру гу рад ну је ди ни цу и сл., szmu glo wać (од нем. schmug geln) – кри јум ча ри-
ти, цр но бер зи јан чи ти, wyfa so wać / za fa so wać (од нем. fas sen) – до би ти не што 
као сле до ва ње, тре бо ва ње и сл.

У гор њем пре гле ду при мет на је не до след ност у пи са њу не мач ких лек-
сич ких и твор бе них еле ме на та, што је и ина че цр та ши ро ко при сут на у 
пољ ским де ли ма с ло гор ском те ма ти ком (Jagodaet al. 1981: 29). Та ко код 
Бо ров ског сре ће мо при ме ре с пољ ским на чи ном озна ча ва ња: су гла сни ка ц 
сло вом c на су прот не мач ком z или tz у при ме ри ма cu gang (но во при до шли 
за тво ре ник или но во при до шла гру па за тво ре ни ка), cu la ga, kre ca (шу га): 
нем. Zu gang, Zu la ge, Krätze; су гла сни ка ф сло вом f на су прот не мач ком v у 
гла гол ском нео дво ји вом пре фик су ver у при ме ру fer le go wać (пре ме сти ти 
ло го ра ша у дру ги сек тор ло го ра, дру гу рад ну је ди ни цу и сл.): нем. ver le gen; 

9 Ло го ра шки функ ци о не ри, одн. про ми нен ти (pro mi nen cja la gro wa, pro mi nen ci [јд. 
pro mi nent]), ка ко су нај че шће на зи ва ни, не по сред но су ор га ни зо ва ли жи вот и рад за тво ре-
ни ка у ло го ри ма спро во де ћи на ло ге есе сов ске упра ве. Нај ви шу по зи ци ју у за тво ре нич кој 
хи је рар хи ји за у зи мао је ло гор ски ста ре ши на (lagerältester), а ис так ну то ме сто има ли су и 
они с функ ци јом ста ре ши не бло ка (blockältester, blo kowy) и ка поа. У при чи Ши лин ге ро ва 
смрт Би сер ка Рај чић не по треб но и у да том кон тек сту по гре шно пре во ди pro mi nent као 
прет по ста вље ни: Starszy si erżan t SS Schil lin ger (...) często wizyto wał in ne od cin ki obo zu w 
Bir ke nau, wzbud zając pa niczny strach wśród ko bi et, Cyganów i pro mi nentów z Ef fek ten kam mer 
(229) / Ши лин гер, ста ри ји вод ник Есе са, (...) че сто је по се ћи вао и оста ле де ло ве ло го ра у 
Бир ке нау, иза зи ва ју ћи па ни чан страх код же на, Ци га на и прет по ста вље них из ефек тен
ка ме ра (Б2, 304); nigdy nie słyszałem, aby dał się pr ze ku pić pr zez pro mi nentów (229) / ни сам 
чуо да је до пу стио да га прет по ста вље ни под ми те (Б2, 304). Из раз прет по ста вље ни под-
ра зу ме ва над ре ђе ну по зи ци ју, што ов де сва ка ко ни је слу чај јер се ра ди о за тво ре ни ци ма, 
а Ши лин гер је есе со вац ко јем су они пот чи ње ни.
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су гла сни ка ш ди гра мом sz на су прот не мач кој слов ној ком би на ци ји sch или 
сло ву s у све зи са t у су гла снич кој гру пи шт, као у при ме ри ма szraj ber (пи-
сар), szo nung / blok szo nun gowy (блок, ба ра ка за ре кон ва ле сцен те), sztu ba 
(со ба): нем. Schre i ber, Scho nung sblock, Stu be; су гла сни ка з сло вом z на су прот 
не мач ком s у при ме ри ма za u na (про стор за ту ши ра ње и дез ин фек ци ју за-
тво ре ни ка у ло го ру Ау швиц-Бир ке нау), wi za (иро нич но ’ли ва да, трав њак’, 
а за пра во ута ба но го ло зе мљи ште ме ђу ло гор ским ба ра ка ма): нем. Sa u na, 
Wi e se. Ту мо же мо до да ти и пољ ску суп сти ту ци ју не мач ке су гла снич ке гру-
пе пф су гла сни ком ф у ре чи fle ger (бол ни чар) и ње ним из ве де ни ца ма fle
ger ka (бол ни чар ка) и fle ger nia (бол ни чар ска со ба): нем. Pfle ger. Не ки од ових 
при ме ра по ка зу ју и раз ми мо и ла же ње с не мач ким на чи ном озна ча ва ња са мо-
гла сни ка (e : ä [kre ca : Krätze], i : ie [wi za : Wi e se]). У не ким дру гим слу ча је-
ви ма, ме ђу тим, у озна ча ва њу на ве де них гла со ва Бо ров ски се др жи не мач ке 
ор то гра фи је, као у при ме ри ма: la ge rarzt (есе сов ски ло гор ски ле кар), vo r
arbe i ter (пред рад ник), sche i ba (диск, ко тур), waschra um (уми ва о ни ца), son
der kom(m)an do (ло го ра шка је ди ни ца за ду же на за рад у кре ма то ри ју му), 
häftling (за тво ре ник). У по ре ђе њу с на чи ном пи са ња ло гор ских из ра за не-
мач ког по ре кла за сту пље ним код Кје ла ра по твр ђу је се кон ста та ци ја да је с 
про то ком вре ме на код пољ ских ау то ра (или из да ва ча) све при сут ни ја тен ден-
ци ја ко ри шће ња чи сто не мач ке ор то гра фи је, с тим што је увек од сту па но 
од не мач ког ор то граф ског пра ви ла да се име ни це пи шу ве ли ким по чет ним 
сло вом (Jagodaet al. 1981: 29). У Кје ла ре вом де лу, об ја вље ном пр ви пут сре-
ди ном ше зде се тих го ди на, ско ро две де це ни је по сле при по ве да ка Бо ров ског, 
не мач ки лек сич ки и твор бе ни еле мен ти го то во до след но су за пи са ни у скла ду 
с не мач ком ор то гра фи јом (уз по ме ну ти из у зе так ко ји се ти че пи са ња вели-
ког по чет ног сло ва код име ни ца).

Сем не мач ких, у ло го р ском је зи ку По ља ка би ло је и дру гих стра них 
еле ме на та. Ши ро ко по знат ло гор ски тер мин ka po, ко ји је озна ча вао ста ре-
ши ну не ке ло го ра шке рад не је ди ни це (ко ман да), ро ман ског је по ре кла. У 
упо тре бу је тер мин ушао још у Да ха уу, јед ном од пр вих кон цен тра ци о них 
ло го ра у Не мач кој, осно ва ном не по сред но по до ла ску на ци ста на власт, и 
ода тле се ра ши рио по оста лим ло го ри ма (oscHLies 1984: 267). У ли те ра ту ри 
се обич но на во ди да тер мин во ди не по сред но по ре кло од ита ли јан ске ре чи 
ca po ’гла ва’, фи гу ра тив но ’шеф, во ђа’ (в. нпр. SJP III: 540; Jagoda et al. 1981: 
57, 83; Levi2002: 38; wesołowsKa1996: 77). Ниг де се, ме ђу тим, не да је об ја-
шње ње на ко ји би то на чин, у ра но до ба по сто ја ња на ци стич ких кон цен тра-
ци о них ло го ра, овај из раз из ита ли јан ског је зи ка ушао у не мач ки. Сто га ми 
се ве ро ват ни јим чи ни да се ту за пра во ра ди о скра ће ној фор ми фран цу ске 
ре чи ca po ral ’ка плар’, ко ја је (та скра ће на фор ма) и ра ни је би ла у упо тре би 
у не мач ком вој нич ком је зи ку (уп. DU, 876; Kogon 1982: 51).

Још је дан до ста ра ши рен из раз, pi pel, ко ји се од но сио на де ча ке или 
ве о ма мла де за тво ре ни ке, по слу жи те ље ло го ра шких функ ци о не ра, а о чи-
јем је на стан ку у ли те ра ту ри те шко на ћи ка кво об ја шње ње, пре у зет је мо жда 
из ро ман ског – уп. фр. pu pil le, ит. pu pil lo ’шти ће ник’, од лат. pu pil lus ’де чак’ 
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(DF, 1349–1350): Kończymy właśnie szla mo wa nie ro wu, gdy nads zedł pi pel od 
ka pa (68) / Упра во за вр ша ва мо чи шће ње ро ва кад на и ђе ка пов пи пел (Б1, 69).10

Од пољ ских лек сич ких еле ме на та у ло гор ском је зи ку Бо ров ског нај у оч-
љи ви ји су по је ди ни нео се ман ти зми – ре чи ко је су са став ни део оп ште пољ-
ског лек сич ког фон да, али ко је у у ло гор ском је зи ку има ју дру га чи је зна че ње 
или по при ма ју из ве сну спе ци фи ка ци ју зна че ња услед раз ли чи тих тран сфор-
ма ци ја у окви ру се ман тич ког са др жа ја да те ре чи.

Је дан од та квих нео се ман ти за ма био је mu zułma n – ши ро ко рас про стра-
њен на зив за фи зич ки и мен тал но пот пу но ис тро ше ног ло го ра ша. Пољ ски 
на зив па ра ле лан је не мач ком Mu sel man(n) по чи јем је узо ру и усво јен у је-
зи ку пољ ских ло го ра ша.11 Из о ста нак су фик са in ко ји у пољ ском књи жев ном 
је зи ку по се ду је лек се ма са зна че њем ’му сли ман’ (mu zułma nin), мо же се мо-
жда до ве сти у ве зу упра во с ути ца јем не мач ког мо де ла (Jagoda et al. 1981: 89), 
уко ли ко се не ра ди о пу кој је зич ко еко но ми ји.

Ни је из ве сна мо ти ва ци ја за на ста нак ова квог на зи ва. Нај ра ни ја об ја-
шње ња по ве зи ва ла су га са при зо ром што су га пру жа ли за тво ре ни ци у 
ста њу „му зел ман ства”, ко ји би с об мо та ном кр пом око гла ве или пре ба че ним 
ће бе том че сто чи ни ли не кон тро ли са не по кре те кла те ћи се на пред-на зад, 
што је на вод но асо ци ра ло на му сли ма не при ли ком мо ли тве. На дру гој стра-
ни, изра ел ски сла ви ста Мо ше Алт ба у ер по ре кло овог из ра за на ла зи у бер-
лин ском слен гу с по чет ка 20. ве ка, а из вор би му би ла пред ста ва о „Бо ле сни-
ку с Бос фо ра”, о „бо ле сној Тур ској” тог вре ме на ко ја је Евро пља ни ма би ла 
ге о граф ски нај бли жа му сли ман ска зе мља. (О раз ли чи тим об ја шње њи ма 
ло гор ског на зи ва mu zułma n / Mu sel man[n] в. оп шир но у wesołowsKa 1996: 
88–109.) 

Угље ша Рад но вић у свом пре во ду при по ве да ка Бо ров ског ко ри сти не-
мач ку гла сов ну фор му овог на зи ва (mu zel man) ко ју че сто ста вља под на вод-
ни ке ко ји су ту су ви шни. (На вод ни ци би би ли мо жда по жељ ни да је за да ти 
по јам упо тре бља вао на шу реч му сли ман.) Пре во ди лац Б2 ко ри сти се пре-
во ди лач ком па ра фра зом жи ви леш: fle gerzy poczęli wypro wad zać mu zułmanów 
z bloków (235) / бол ни ча ри по че ше да из во де жи ве ле ше ве из бло ко ва (Б2, 302), 
што је по гре шно јер је mu zel man, mu zułma n и сл. је дан од нај о со бе ни јих и 
нај жи во пи сни јих ло гор ских из ра за и сва ка ко би га при ли ком пре во ђе ња 
тре ба ло у не ком ви ду за др жа ти у тек сту циљ ног је зи ка. У раз ли чи тим обли-

10 У при по вет ка ма на шег пи сца Ђор ђа Ле бо ви ћа, ко ји је и сам био за тво ре ник у Ау шви-
цу, овај ло гор ски из раз сре ће се без дру гог са мо гла сни ка: Бра во, Пипл, ти си из мог ло го ра 
(77); То је би ло оног да на, Пипл, ка да смо ишли у Рај ско (81). У пољ ским тек сто ви ма тај се 
са мо гла сник гу би у за ви сним па де жи ма (као пољ ско не по сто ја но e у из вор но пољ ским ре-
чи ма), па се реч де кли ни ра по обра сцу pi pel, pi pla итд.: Ni ech ka po przyśle do mnie pi pla (59) 
/ По ша љи те ми пи пе ла (Б1, 60); Wi tek (...) był pi plem Kron szmid ta (123) / Ви тек је био (...) 
пи пел Крон шми да (Б1, 124).

11 Лек се ма Mu sel man у свом основ ном зна че њу ’му сли ман’ да нас је у не мач ком је зику 
ар ха и зам по ти снут фор ма ма Mo slem и Mu slim (уп. DU: 1108, 1102, 1110).
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ци ма сре ће мо га и у при по вет ка ма Ђор ђа Ле бо ви ћа: сви ти му зел ма ни око 
нас не слу ша ју ни ког (79); ови му сле ми, не са мо те ла већ и ду ше су пре да ли 
не ча сти вом (82).

На зив mu zel man био је у на ци стич ким ло го ри ма нај ра ши ре ни ја озна ка 
за крај ње ис цр пље ног за тво ре ни ка, али не и је ди на. У ло го ру Мај да нек њен 
је пан дан био ga mel (јагода ет ал. 1981: 50, 89; oscHLies 1984: 267),12 а у ис-
кљу чи во жен ском ло го ру Ра вен збрик, од есе сов ских над зор ни ца и њи хо вог 
из ви то пе ре ног сми сла за ху мор, по те кла је упо тре ба из ра за Schmuckstück 
(Jaiser2000:54;Levi2002:91), у ко ло кви јал ном зна че њу ’кра со та, кра со ти ца’.

Ме ђу ло гор ским тер ми ни ма до ста је чест био и из раз wybiórka (из два-
ја ње за тво ре ни ка не спо соб них за рад ко ји су по том уби ја ни),13 исто што и 
se lek cja, у ло гор ском кон тек сту та ко ђе сво је вр стан нео се ман ти зам на стао 
су жа ва њем лек сем ског зна чењ ског оп се га (’ода би ра ње ’ → ’ода би ра ње за-
тво ре ни ка за ли кви да ци ју’): Czy to praw da, że dziś będzie w obo zie wybiórka, 
że pójdziemy do kre ma to ri um? (59) / Је ли исти на да ће да нас у ло го ру би ти 
се лек ци ја, да ће мо оти ћи у кре ма то ри јум? (Б1, 60); szraj ber (...) uc zest niczył 
przy se lek cjach Żydów (234) / пи сар (...) [је] уче ство вао у се лек ци ја ма Је вреја 
(Б2, 302).14

Име ни ца ko min ’дим њак’ ме то ни миј ским је пу тем по ста ла озна ка за цео 
кре ма то ри јум, а он да и за це ло по стро је ње за ма сов но уби ја ње, на ро чи то с 
пред ло гом do, у кон струк ци ја ма ти па tran sport do ko mi na или iść ʼићиʼ и 
pójść ʼпо ћи, оти ћиʼ do ko mi na, по што су у ло го ру Бир ке нау за јед но с кре ма-
то ри ју ми ма у истим згра да ма би ле и га сне ко мо ре: A może już nie będzie 
tran sportów do ko mi na? (82) / А мо жда ви ше не ће би ти тран спор та за кре
ма то ри јум? (Б1, 84); Ta dek, idę do ko mi na (80) / Та дек, ја идем у кре ма то ри
јум (Б1, 81). Са истим пред ло гом лек се ма gaz ʼгасʼ до би ја зна че ње ʼга сна 
ко мо ра :̓ od dzi e lają tych do ga zu od tych, co idą na la ger (91) / одва ја ју оне за 

12 Пре ма аме рич ком исто ри ча ру Ра у лу Хил бер гу, јед ном од нај це ње ни јих про у ча ва-
ла ца хо ло ка у ста, из вор но је зна че ње овог из ра за ’ка ми ла’. (Та ко је ба рем на ве де но у не мач-
ком и срп ском пре во ду Хил бер го ве књи ге Per pe tra tors, Vic tims, Bystan ders: the Je wish Ca
ta strop he [HiLberg 1992: 192; 2001: 203]. До из вор ног тек ста на ен гле ском ни сам на жа лост 
мо гао до ћи.) Прем да је да ти из раз гла сов но до ста на лик на не мач ку реч на ве де ног зна че ња 
(Ka mel), уко ли ко би смо при хва ти ли Хил бер го во ту ма че ње, оста је пот пу но не ја сна мо ти-
ва ци ја упо тре бе та квог на зи ва. Би ће ипак да се иза овог на зи ва кри је не мач ка реч Gam mel 
’без вред на, ни штав на ствар; от пад’ (уп. DU: 595). По зна то је да je у Мај да не ку баракa у ко ју 
су фи зич ки пот пу но ис тро ше ни или смрт но бо ле сни ло го ра ши оста вља ни да умру без хра не 
и би ло ка кве ме ди цин ске по мо ћи на зи ва на Gam mel block (в. ciesieLsKa–grudzińsKa,2023).

13 У оп ште пољ ском, пре све га раз го вор ном је зи ку, реч wybiórka обич но се ко ри сти у 
мно жин ском об ли ку у зна че њу ’оста ци, от па ци; шкарт’, а по не кад се од но си и на на сил но 
од во ђе ње ко га или ре гру та ци ју (SJP IX: 1400; PSR II: 1504).

14 У вре ме ка да је Бо ров ски био за то чен у Ау шви цу се лек ци ја ма су би ли под вр га ва ни 
је ди но Је вре ји. Се лек ци је ари јев ских (не је вреј ских) ло го ра ша об у ста вље не су у апри лу 
1943, не ду го пре ин те р на ци је Бо ров ског, што он и по ми ње у при по ве ци U nas w Auschwit zu... 
(стр. 117), на пи са ној у фор ми пи са ма ко је на ра тор Та дек кри шом ша ље сво јој ве ре ни ци за-
тво ре ној у жен ском де лу ло го ра. 
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га сну ко мо ру од оних ко ји иду у ло гор (Б1, 93); Nie współczuję im wca le, że idą 
do ga zu (93) / Ни ма ло не са о се ћам са њи ма што иду у га сну ко мо ру (Б1, 95).15

Од име нич ких нео се ман ти за ма за сту пље них код Бо ров ског по ме ни мо 
још oko – ла нац ко је су чи ни ле жен ске соб не ста ре ши не др же ћи се за ру ке 
и окру жу ју ћи ло го ра ши це из дво је не за га сну ко мо ру, по ти ску ју ћи их та ко 
пре ма ло гор ској ка пи ји:16

esman ki (...) wyciągały z sze regów chuds ze (...) i wr zu cały do środka „oka”. Oko 
– były to sztu bo we trzymające się za ręce. Tworzyły zamknięte koło. Na pełni
o ne ko bi e ta mi oko po su wało się (...) pod bramę obo zu i wsiąkało w oko ogólne. 
Pięćset, sześćset, tysiąc wybranych ko bi et (154) / есе сов ке [су] из вла чи ле из 
ре до ва мр ша ви је (...) же не и уба ци ва ле их у сре ди ну „ока”. „Око” – то су 
би ле соб не ста ре ши не ко је су се др жа ле за ру ке. Чи ни ле су за тво ре ни 
круг. „Око” ис пу ње но же на ма (...) по ме ра ло се пре ма ка пији ло го ра и упи
ја ло у за јед нич ко „око”. Пет сто, ше сто, хи ља ду иза бра них же на (Б1, 156).

Ме ђу пољ ским гла гол ским тер ми ни ма из два ја се гла гол (za)ga zo wać. 
У ло гор ском је зи ку раз вио је упо тре бу у све зи с аку за ти вом ди рект ног 
објек та ко ји озна ча ва ли ца (Jagoda et al. 1981: 92) по при ма ју ћи та ко но ву 
зна чењ ску ни јан су ʼуби ти/уби ја ти га сом :̓ do br ze, że Aryjczyków te raz nie 
ga zują (130) / до бро је што са да ари јев це не гу ше га сом (Б1, 132).

За ло гор ски је зик ве о ма је ка рак те ри стич на и упо тре ба гла го ла (z)or ga
ni zo wać у зна че њу ʼна ба ви ти/на ба вља ти не што од на мир ни ца; до ћи/до ла-
зи ти, обич но иле гал ним пу тем, до ка кве ко ри сне ства ри :̓ Tu je den o dru gim 
wie wszystko: (...) co i od ko go zor ga ni zo wał (106–107) / Ту је дан о дру гом све 
зна: (...) шта је и код ко га је на ба вио (Б1, 108–109); Stas zek (...) tak świ et nie 
or ga ni zu je (127) / Ста шек (...) се та ко сјај но сна ла зи за све (Б1, 129). Овај је 
гла гол у на ве де ном зна че њу усво јен по узо ру на не мач ки гла гол or ga ni si e ren, 
ко ји је пре ма Ошли су та кво зна че ње раз вио пр во у вој нич ком жар го ну, ода-
кле је ушао у ло гор ски је зик и био ши ро ко рас про стра њен у свим кон цен тра-
ци о ним ло го ри ма (oscHLies 1984: 275).17 У ве зи с овим гла го лом од го ва ра-
ју ћу зна чењ ску спе ци фи ка ци ју до би ја ју и име ни це or ga ni za cja и or ga ni za tor: 
poczęli się wymykać Żydzi na han del, na organizację i w od wi ed ziny (144) / поче
ше да се ис кра да ју Је вре ји, по ла зе ћи у тр го ви ну, у „сна ла же ње” и у по се те 
(Б1, 145); Był to (...) świ etny (...) or ga ni za tor wszel ki e go jed ze nia (170) / Био је то 
(...) сја јан ор га ни за тор при ку пља ња хра не18 (Б1, 173). 

15 Та кон струк ци ја је са др жа на и у на сло ву ве ро ват но нај по зна ти је при по вет ке Бо-
ров ског – Proszę pań stwa do ga zu (Го спо до, из во ли те у га сну ко мо ру).

16 Овај нео се ман ти зам за сту пљен је мо жда са мо код Бо ров ског. У дру гим из во ри ма 
ни сам на шао ње го ве по твр де. 

17 У та квом је зна че њу гла гол or ga ni si e ren био ра ши рен и у оп штем не мач ком раз го-
вор ном је зи ку. Вик тор Клем пе рер (1975: 123–124) на во ди при ме ре ње го ве хи пер тро фи ра не 
упо тре бе то ком рат них го ди на.

18 За пра во: сја јан ор га ни за тор хра не. То би био вер ни ји пре вод ко ји пре ци зни је од-
сли ка ва упо тре бу име ни це or ga ni za tor у да том зна че њу. Пре во ди лац би бо ље по сту пио 
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У не ким слу ча је ви ма по ја вљу ју се кон ку рент не лек сич ке фор ме ка да 
се за исти по јам па ра лел но ко ри сте не мач ка и пољ ска, не ка да и хи брид на 
не мач ко-пољ ска реч. На при мер, код Бо ров ског је по јам ’(кон цен тра ци о ни) 
ло гор’ нај че шће ис ка зан пољ ском лек се мом obóz, ко ја спа да у оп шти лек-
сич ки фонд пољ ског је зи ка, а сем ње сре ће се још и не мач ки из раз la ger, 
та ко ђе и ka cet (на стао спе ло ва њем не мач ке скра ће ни це KZ [= Kon zen tra ti
on sla ger], на пи са ним на пољ ски на чин):19 Jak długo si ed zisz w obo zie? (56) / 
Ко ли ко си ду го у ло го ру? (Б1, 57); Za pa da wi ec zór, na la gr ze jest już po ape lu 
(127) / Па да ве че, у ло го ру је већ про шла про зив ка (Б1, 129); Ni to ka cet, ni to 
wol ność (190) / То ни је ни кон цен тра ци о ни ло гор, ни сло бо да (Б1, 195).

Као озна ка за за тво ре ни ка у кон цен тра ци о ном ло го ру код Бо ров ског 
се сре ће пољ ска лек се ма wi ę zi eń или хи брид ни не мач ко-пољ ски из раз la
gro wi ec, а на пар ме ста и не мач ка лек се ма häftling, пре у зе та из офи ци јел ног 
је зи ка есе сов ске ло гор ске упра ве.20 Од ових три ју лек се ма за пра во би са мо 
la gro wi ec био из раз ко ји спа да у ло гор ску тер ми но ло ги ју у ужем сми слу, 
док дру ге две лек се ме при па да ју оп штем лек сич ком фон ду сво јих је зи ка. 
Уз то има ју ши ри зна чењ ски обим јер се од но се на за тво ре ни ке уоп ште, док 
је la gro wi ec ис кљу чи во за тво ре ник у кон цен тра ци о ном ло го ру, тј. оно што 
је у срп ском ло го раш: Opo wi a da no mi o ta kim la gr ze, do którego przychod ziły 
co dzień tran sporty nowych wi ęźniów... (122) / При ча ли су ми о не ком ло го ру у 
ко ји су сва ки дан сти за ли тран спор ти но вих за тво ре ни ка... (Б1, 124); Ale 
dla starych la growców rzecz jest ja sna (78) / Али за ста ре ло го ра ше ствар је 
ја сна (79) / wszyscy przestępcy obo zo wi, zar ówno SSma ni jak häftlindzy, będą 
spra wi e dli wie uka ra ni (243) / сви ло гор ски пре ступ ни ци, и есе сов ци и хе
фтлин зи,21 [биће] пра вед но ка жње ни (Б2, 303).

За јед ну од нај че шћих бо ле сти у кон цен тра ци о ним ло го ри ма, шу гу, 
Бо ров ски обич но ко ри сти пољ ски на зив świ erzb, а та ко ђе и ра ни је већ по-
ме ну ту лек се му пре у зе ту из не мач ког kre ca (<Krätze): nie potrafię Ci ukraść 
głupi ej maści Wil kin so na na świ erzb (104) / не ћу мо ћи да укра дем за Те бе ону 

ка да би за др жао пољ ски, одн. не мач ки мо дел упо тре бе гла го ла ’ор га ни зо ва ти’ и с њим 
по ве за них из ра за уме сто што по ку ша ва на ћи пре вод не екви ва лен те. Да је та кво ре ше ње 
аде кват но по ка зу ју нам при ме ри из при по вед не про зе Ђор ђа Ле бо ви ћа: Е, тај Мо тек, био 
је пра во чу до за „ор га ни за ци ју”. Јед ном је ор га ни зо вао пра во, жи во те ле! (78); Мо ји ха ве ри су 
ис то ва ри ва ли ро бу, а ја сам ти по шао да ор га ни зу јем, на ме не је био ред. Па ра дајз је био још 
по лу зрео, али знаш и сам да се и та кав мо гао унов чи ти, је дан ко мад за ци га ре тудв е (81).

19 Офи ци јел на не мач ка скра ће ни ца за Kon zen tra ti on sla ger би ла је за пра во KL (ка-ел), 
што је и ло гич но с об зи ром на по чет не гла со ве лек се ма ко је чи не да ту сло же ни цу. Ипак, 
ве о ма бр зо се у не фор мал ном го во ру есе со ва ца, „ра ди оштри јег од је ка” (Kogon 1982: 26), 
уста ли ла скра ће ни ца KZ ко ја је пре о вла да ла и у оп штем не мач ком раз го вор ном је зи ку.

20 За ни мљи ву илу стра ци ју упо тре бе овог по след њег из ра за пру жа нам јед на епи зо да 
из ло го ра шког ис ку ства При ма Ле ви ја, где је при ка зан кра так раз го вор из ме ђу есе сов ског 
под о фи ци ра и ка поа (Levi 2002: 85).

21 У срп ском пре во ду по гре шно сто ји: ha ftlind. Не ја сно је да ли се ра ди о ба нал ној 
штам пар ској гре шци или гре шци пре во ди о ца.



три ча ву Вил кин со но ву маст за шу гу (Б1, 106); na sma ro wałem  chorych na 
krecę her batą z mięty (142) / на ма зао [сам] бо ле сни ке од кре це ча јем од на не 
(Б1, 143). 

Ка зне на при ја ва за тво ре ни ка, ка зне ни ра порт, код Бо ров ског је mel du
nek, што је у пољ ском ста ра одо ма ће на по зајм ље ни ца из не мач ког, а уз њу 
се сре ће и чи сто не мач ка реч mel dung: Za pi sać nu mer i złożyć mel du nek (79) 
/ За пи ши те му број и при ја ви те (Б1, 80); Ja wam mel dung zrobię, że gra cie w 
cza sie pracy (138) / Ја ћу вас на ра порт што сви ра те за вре ме рад ног вре
ме на (Б1, 139).

Јед на од од ли ка ло гор ског је зи ка, до бро при мет на у тек сто ви ма Бо ров-
ског, је сте на гла ше на те жња ка је зич кој еко но ми ји из ко је про ис ти че че ста 
по ја ва ре ду ко ва них из ра за. Ре дук ци ја се нај че шће огле да у син таг мат ској 
и сло же нич кој ели зи ји: cze ski (← cze ski tran sport), cygański (← cygański 
obóz),22 po litycz ny (← od dział po litycz ny),23 son der (←son der ko man do), szo nung 
(← szo nung sblok), efekty (← ef fek ten la ger)24:

Po le leżało „do br ze” – z le va cygański z je go wałęsającą się dzi e ci ar nią 
(145) / По ље је „до бро” ле жа ло – с ле ве стра не ци ган ски ло гор с ње го вом 
скит нич ком де чур ли јом (Б1, 147); Ja jeszscze dzi si aj zamelduję na po litycz ny! 
(74) / Ја још да нас при ја вим у по ли тич ко! (Б1, 75); koło nas son der, chłopy 
jak byki (130) / по ред нас зон дер ко ман до, мом ци као би ко ви (Б1, 132); Był 
blo kowym na szo nun gu (198) / Био је ста ре ши на бло ка у шо нун гу (Б1, 203); 
i tak sa mo kradły (...) kon serwy, aby zapłacić za przywi e zi o ne ko ce al bo 
su ki e nec zki z efektów (150) / и исто та ко [су] кра ле (...) кон зер ве да би 
пла ти ле за до не ту ће бад или ха љи не из ефек тен ла ге ра (B1, 152). 

Као што се из прет ход них при ме ра ви ди, ели зи ји обич но под ле жу 
управ ни кон сти ту ен ти син таг ми и сло же ни ца, али има и слу ча је ва да кон-
сти ту ен ти ко ји се укла ња ју бу ду они од ред бе ни: ko mo ra (← ko mo ra ga zo wa), 
cyklon (← Cyklon B)25: Zagnaliśmy ki ja mi tran sport do ko mory, zaś ru bo wa liśmy 
dr zwi i za wołaliśmy SSmanów, aby wr zu ci li cyklon (231) / Шта по ви ма по те
ра смо тран спорт у ко мо ру, за ман да ли смо вра та и по зва смо есе сов це да 
пу сте ци клон (Б2, 305).

Те жња ка је зич кој еко но ми ји огле да се и у ис пу шта њу сло го ва код 
по једи них ре чи, као у на зи ву за при пад ни ка есе сов ских је ди ни ца, esman, 
на ста лом по не мач ком мо де лу (SSMann) из о ста вља њем јед ног сло га спе-

22 Ло гор ски сек тор у ко јем су од фе бру а ра 1943. би ли ин тер ни ра ни Ци га ни, чи та ве 
по ро ди це за јед но. Због те шких усло ва у ло го ру мно ги су умр ли, а пре о ста ли су уби је ни у 
га сним ко мо ра ма у ав гу сту 1944 (sMoLeń1985:105–106). 

23 Po li tische Ab te i lung – ло гор ска екс по зи ту ра Ге ста поа.
24 Ов де је код за др жа ног, пр вог чла на сло же ни це не мач ки плу рал ни на ста вак en 

суп сти ту и сан пољ ским на став ком y: Ef fek ten ’по крет на имо ви на’ > efekty. Ина че је Еffekten
lager био део ло го ра Бир ке нау где су би ли ма га ци ни са ства ри ма од у зе тим де пор ти ра ни ма. 

25 На зив кри стал не суп стан це у об ли ку гра ну ла ко ја у до ди ру с ва зду хом осло ба ђа 
отро ван гас. Ко ри шће на је у га сним ко мо ра ма Ау шви ца (в. greiF 2007: 29, 365).
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ло ва не скра ће ни це, или у из ра зу kre mo (од kre ma to ri um): W dr zwi ach stanął 
gruby, ni ski esman (48) / У вра ти ма је ста јао де бе ли, ма ли есе со вац (Б1, 49); 
Pej zaż z ok na ni e winny, kre mo nie wi dać (105) / Пеј заж с про зо ра је не вин, 
кре ма то ри јум се не ви ди (Б1, 107).

Мо гу ће је да је је зич ком еко но ми јом бар до не кле усло вље на и че ста 
упо тре ба ра ни је по ме ну тог нео се ман ти за ма ko min, знат но кра ћег од ре чи 
kre ma to ri um ко ју за ме њу је, и слич но то ме, упо тре ба од го ва ра ју ћих кон-
струк ци ја с лек се мом gaz на спрам упо тре бе из ра за ko mo ra [ga zo va].

На ве ди мо са да је дан од ло мак у ко јем је при ка зан раз го вор из ме ђу на-
ра то ра Та де ка и ње го вог по зна ни ка из зон дер ко ман да. Од ло мак је са др жај-
но му чан, али је зич ки илу стра ти ван. Ту се по ја вљу је не ко ли ко ло гор ских 
је зич ких еле ме на та пред ста вље них у до са да шњем из ла га њу – ели ди ра на 
син таг ма (cze ski [tran sport]), гла гол za ga zo wać, лек се ма blok као озна ка за 
за тво ре нич ку ба ра ку, ko min у зна че њу ʼкре ма то ри јумʼ и ока ме ње ни не мач-
ки из раз ge macht:

– Nie umarłeś jeszcze, Abra mek. Co słychać? – Nic ci e ka we go. Cze ski 
my za ga zo wa li. – To wi em i bez ci e bie. A osobiście? – Osobiście? Ja kie u mnie 
może być osobiście? Ko min, blok i zno wu ko min? (...) A, chcesz wi ed zi eć – 
osobiście: wykom bi no wa li my nowy sposób pa le nia w ko mi nie. (...) bi er zemy 
cztery dzi e ci a ki z włosa mi, przytykamy głowy do kupy i pod pa lamy włosy. 
Po tem pa li się sa mo i jest ge macht (144) / – Ни си још умро, Абра мек? Шта 
има но во? – Ни шта на ро чи то. Че шки смо от пре ми ли у га сну ко мо ру. 
– То знам и без те бе. А лич но? – Лич но? А шта код ме не мо же би ти 
лич но? Дим њак, бло ко ви26 и опет дим њак? (...) А ако хо ћеш да са знаш 
не што лич но, ево: из ми сли ли смо нов на чин спа љи ва ња у кре ма то ри ју му. 
(...) узи ма мо че тво ро де це с ко сом, при љу бљу је мо гла ве и пот па љу је мо 
ко су. Он да се све па ли са мо и ге махт (Б1, 145).

На кра ју, освр ни мо се на не ке ка рак те ри стич не ло гор ске то по ни ме који 
се по ми њу у при по вет ка ма Бо ров ског. Поч ни мо од на зи ва са мог ло го ра. 
На зив Auschwitz од но си се код Бо ров ског на цео ло гор ски ком плекс, али и 
на са мо је дан од ло го ра у том ком плек су – ло гор Ау швиц I (за раз ли ку од 
ло го ра Бир ке нау у ко јем је Бо ров ски био ин тер ни ран).27 Мно го че шће, ипак, 

26 Не ја сно је за што је ов де пре во ди лац упо тре био мно жин ску фор му. Абра мек овом 
ре че ни цом хо ће да ка же ка ко му се сва ко дне ви ца са сто ји од ра да у кре ма то ри ју му и бо рав-
ка у за тво ре нич кој ба ра ци у ко јој је сме штен.

27 Ау швиц је био си стем кон цен тра ци о них ло го ра у бли зи ни пољ ског гра да Освјен-
ћи ма (Oś wi ę cim, нем. Auschwitz), по ко јем је цео ло гор ски ком плекс и до био име. У окви ру 
тог ком плек са би ла су три ве ли ка и ви ше ма њих ло го ра. Пр ви ло гор, Ау швиц I, ко ји је био 
глав ни ло гор (Stam mla ger), пред ви ђен пр во бит но за ин тер на ци ју пољ ских по ли тич ких за-
тво ре ни ка, оформ љен је у про ле ће 1940. у објек ти ма не ка да шње пољ ске вој не ка сар не на 
пе ри фе ри ји Освјен ћи ма. У је сен 1941. по че ла је из град ња ло го ра Бир ке нау (Ау швиц-Бир-
ке нау или Ау швиц II), на ме сту где се не ка да на ла зи ло се ло Бже зин ка (Br ze zin ka, нем. 
Bir ke nau), уда ље ном не ких три ки ло ме тра од глав ног ло го ра. Тре ћи ве ли ки ло гор у овом 
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у оба ова до ме на Бо ров ски ко ри сти пољ ски на зив Oś wi ę cim. Из ве де на од 
тог на зи ва, код ње га се сре ће и име ни ца oś wi ę ci mi ak ’ло го раш из Освјен ћи-
ма (Ау шви ца), освјен ћим ски ло го раш’ као и при дев oś wi ę cim ski, у син таг-
ма ма mor dercy oś wi ę cim ski ’освјен ћим ске уби це’ (230), obóz oś wi ę cim ski 
’освјен ћим ски ло гор’ (233). На су прот то ме, за раз ли ку од нпр. Ја го де и др. 
(JagodaetaL. 1981) или Кје ла ра (KieLar 2004), ло гор Бир ке нау Бо ров ски 
ни ка да не по ми ње под пољ ским име ном Br ze zin ka.28

На јед ном ме сту, на по чет ку при по вет ке Lud zie, którzy szli, опи су ју ћи 
око ли ну ло гор ског бол нич ког сек то ра, где је не ко вре ме био рас по ре ђен, 
на ра тор Та дек по ми ње и biały do mek: Za kre ma to ri a mi la sek, którym szło się do 
białego dom ku (145) / Иза кре ма то ри ју ма би ла је шу ми ца, ко јом се ишло до 
бе ле ку ћи це (Б1, 147). Ни у пољ ском из да њу ко јим сам се слу жио ни у пре во ду 
при ре ђи ва чи тек ста не да ју ни ка кво про прат но об ја шње ње ве за но за овај 
ми кро то по ним, та ко да чи та о ци ма сва ка ко оста је не ја сан мо тив ње го вог по-
ми ња ња, они ма ба рем ко ји ни су по дроб ни је упо зна ти са исто ри ја том Ау шви-
ца. На зив biały do mek од но си се на не ка да шњу се љач ку ку ћу пре тво ре ну у 
про ви зор ну га сну ко мо ру. По што је ку ћа би ла обо је на бе ло, пољ ски за тво ре-
ни ци на зва ли су је biały do mek, а њен зва ни чан на зив код ло гор ске ад ми ни-
стра ци је био је Bun ker 2. Не што ра ни је је јед на дру га се љач ка ку ћа пре тво-
ре на у га сну ко мо ру (Bun ker 1). Та је би ла обо је на цр ве но па су је за тво ре ни ци 
на зва ли czer wony do mek. Ово су би ле пр ве га сне ко мо ре у ло го ру Бир ке нау, 
кон стру и са не у про ле ће и ле то 1942. го ди не, пре из град ње ве ли ких га сних 
ко мо ра и кре ма то ри ју ма (FriedLer et al. 2008: 64–67; greiF 2007: 29–30). 

На зив per ski rynek, ко ји се, ко ли ко сам мо гао уста но ви ти, у при мар ној 
ли те ра ту ри сре ће је ди но код Бо ров ског, од но си се на сек тор IIц ло го ра Бир-

ком плек су, да ље од гра да Освјен ћи ма, био је Бу на(-Мо но виц) (Ау швиц-Мо но виц или Ау швиц 
III), из гра ђен сре ди ном 1942 (FriedLer et al. 2008: 13–17; sMoLeń 1985: 25–26). Убе дљи во 
нај ве ћи од по ме ну тих ло го ра био је Бир ке нау где су жи вот ни усло ви ло го ра ша би ли и нај-
те жи. По ред то га, Бир ке нау је био тзв. хи брид ни ло гор чи ја је на ме на, сем ин тер на ци је 
огром ног бро ја за тво ре ни ка при си ље них на те жак фи зич ки рад, би ла и ма сов но уби ја ње 
Је вре ја у га сним ко мо ра ма.

28 Ина че су и у при мар ној и у се кун дар ној пољ ској ли те ра ту ри, по ред не мач ких, са-
свим уо би ча је ни и пољ ски на зи ви ло го ра Ау швиц (и ње го ве фи ли ја ле Бир ке нау), прем да 
ми је пре не ко ли ко го ди на у раз го во ру с гру пом пољ ских сту де на та, ка да сам ре као да сам 
по се тио Ау швиц упо тре бив ши при том пољ ски на зив, јед на сту дент ки ња упу ти ла при мед бу 
ре кав ши: „Зна те, ми на зив Oś wi ę cim ко ри сти мо ка да ми сли мо на град. Не во ли мо ка да се 
ло гор на зи ва та ко.” Ја сам то до вео у ве зу с кон тро вер за ма, по себ но при сут ним по след њих 
де се так го ди на, ве за ним за упо тре бу, у не ким за пад ним ме ди ји ма, ре ла ци о ног при де ва пољ
ски у ве зи с на ци стич ким ло го ри ма у Пољ ској (Po lish con cen tra tion camps), где би овај при дев, 
на вод но, имао чи сто ге о граф ско од ре ђе ње (Po lish con cen tra tion camps = кон цен тра ци о ни 
ло го ри на те ри то ри ји Пољ ске), што са свим ра зу мљи во иза зи ва ре волт код По ља ка јер је 
при дев ту сва ка ко дво сми слен. (О ово ме в. ис црп но до ку мен то ван чла нак на Ви ки пе ди ји 
”Po lish de ath camp” con tro versy.) Но, пре гле да ју ћи на ин тер не ту по је ди не ско ри је пољ ске 
но вин ске и струч не члан ке ве за не за Ау швиц ни сам при ме тио не ки по се бан от клон од пољ-
ских на зи ва ло го ра.
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ке нау (в. ма пу у FriedLer et al. 2008: 414–415; greiF2007:48–49), где је у 
ка сно про ле ће и ле то 1944. био сме штен ве ли ки број но во при до шлих ма-
ђар ских Је вреј ки (sMoLeń 1985: 105). По што у по чет ку ни су има ле ло го ра шку 
оде ћу, не го су би ле у ра зно ли кој лет њој „ци вил ној” оде ћи, ло го ра ши из 
су сед ног му шког де ла ло го ра, пре ма ре чи ма на ра то ра Та де ка, због ша ре нила 
су тај сек тор на зва ли per ski rynek:

Na zwa liśmy ten obóz per skim rynki em. W dnie po god ne ko bi ety wychod ziły 
z bloków (...). Barw ne let nie suk nie i ko lo ro we chu stec zki za krywa jące  gołe 
głowy spra wiały z da le ka wrażenie ja skra we go, ruc hli we go, gwar ne go rynku. 
Pr zez swoją eg zotyczność – per ski e go (148) / На зва ли смо тај ло гор Пер
сиј ским тр гом. За ве дрих да на же не су из ла зи ле из бло ко ва (...). Ша ре не 
лет ње ха љи не и ма ра ме у ра зним бо ја ма ко је су по кри ва ле го ле гла ве 
оста вља ле су из да ле ка ути сак дре ча вог, про мет ног и буч ног тр га. И због 
сво је ег зо тич но сти – пер сиј ског (Б1, 150). 

Два на зи ва с ге о граф ским од ре ђе њем ушла су у ло гор ски је зик из пред-
рат ног пољ ског слен га: Ka na da и Meksyk. Пр ви од њих од но сио се на део 
Бир ке на уа где су би ли ма га ци ни у ко ји ма су скла ди ште не лич не ства ри 
љу ди до во ђе них у ло гор. Због мно штва ства ри у ма га ци ни ма пољ ски ло го-
ра ши на зва ли су тај део ло го ра Ka na da.29 На и ме, Ка на да је за пољ ске ло го-
ра ше пред ста вља ла зе мљу из о би ља, што Хан зе но ва и Но ва ко ва до во де у 
ве зу с еко ном ском еми гра ци јом По ља ка у Ка на ду пре Дру гог свет ског ра та 
(Hansen – nowaK 2011: 128). На дру гој стра ни био је Meksyk ’Мек си ко’ – не-
до вр ше ни ло гор ски сек тор БIII где су су жи вот ни усло ви би ли ве о ма те шки: 
Kiedy na pełni ł się ko bi e ta mi (...) per ski rynek (...), ot war to na pr ze ciw ko per ski e go 
rynk u – nowy obóz, Meksyk. Był tak sa mo nie za go spo da ro wany (157) / Кад се 
Пер сиј ски трг (...) на пу нио же на ма, отво рен је пре ко пу та Пер сиј ског трга 
– но ви ло гор, Мек си ко. Био је исто не до вр шен (Б1, 160). Пре ма Чар лсвор ту 
(cHarLeswortH2016:300–301), на зи ви Ka na da и Meksyk у пред рат ном пољ ском 
слен гу би ли су у ве зи са со ци јал ном ге о гра фи јом пољ ских гра до ва, па је 
град ски део где су би ли имућ ни ји ста нов ни ци на зи ван Ka na da, а нај о па-
сни ји део до би јао је на зив Meksyk. 

На зив Ka na da пре не сен је са ло гор ског сек то ра и на рад ну је ди ни цу 
ко ја је ра ди ла у ње му (ко ман до Ка на да): – Ka na da! An tre ten!Al e szybko! Tran
sport przychod zi! (...) Ka na da odchod ziła na rampę (84) / Ка на да! An tre ten! (’У 
строј!’) Али бр зо! Тран спорт сти же! (...) Ка на да је од ла зи ла на рам пу (Б1, 
86). Та рад на је ди ни ца има ла је за ду же ње да ства ри љу ди при сти глих у ло гор 

29 У ве зи с ова квом упо тре бом на зи ва Ka na da у ло гор ском је зи ку сто ји и при дев 
ka nadyjski као од ред ба ка кве ства ри (до би је не, на ба вље не, укра де не) из не ког од ма га ци на 
у „Ка на ди”: Są na pryczach „ka nadyjskie” ko ce, puszyste jak fu tro ko ta (106) / На прич на ма су 
„ка над ска” ће бад, па пер ја ста као мач је кр зно (Б1, 108). Та квом од ред бом се ујед но ис ти цао 
и ви сок ква ли тет у од но су на ква ли тет ства ри из ре дов них за тво ре нич ких ма га ци на, што 
је им пли ци ра но и у на ве де ном при ме ру.
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от пре ми у ма га ци не и та мо их сор ти ра, као и да очи сти же ле знич ке ва го не 
по што би би ли ис пра жње ни (greiF2007:378). Рас по ре ђи ва ње у ко ман до 
Ка на да би ло је код ло го ра ша на ви со кој це ни јер се ту, ме ђу до ве зе ним ства-
ри ма, ла ко мо гли до ћи до на мир ни ца и оста лих по треп шти на ко је су олак-
ша ва ле жи вот у ло го ру:

Ka na da ob juc zo na chle ba mi, mar mo ladą, cu krem (...) us ta wia się do 
od mar szu. Ka po kończy łado wa nie kotła od her baty złotem, jed wa bi a mi i 
czarną kawą. To na bramę dla wac hmanów: puszczą ko man do bez kon tro li 
(101) / Ка на да на то ва ре на хле бом, мар ме ла дом, ше ће ром (...) спре ма се за 
по крет. Ка по за вр ша ва с уто ва ром зла та, сви ле и цр не ка фе у ка зан од 
ча ја. То је за стра жа ре на ка пи ји: пу сти ће ко ман до без кон тро ле (Б1, 104).

У ло гор ском је зи ку на зив Ка на да има још јед но по ље упо тре бе, с тим 
што је ту овај на зив де о ни ми зи ран, има апе ла тив ну функ ци ју, као из раз 
ко јим се ис ка зу је бо гат ство, из о би ље не че га, бла го ста ње, што на јед ном 
ме сту сре ће мо и код Бо ров ског: Jak obóz obo zem, nie było ta ki ej ka nady na 
baby! (154).30 Ра ди се о при ме ру из при по вет ке Lud zie, którzy szli. У овом 
слу ча ју срп ски пре во ди лац, Угље ша Рад но вић, не пре у зи ма из раз из пољ-
ског тек ста, не го на сто ји да на ђе пре вод ни екви ва лент: От кад ло го ри по сто
је ни је би ло то ли ко же на на би ра ње [Б1, 157].31 У ра ни је на ста лом пре во ду 
Сто ја на Су бо ти на из вор ни из раз је за др жан: Од ка ко је ло гор ло го ром ни је 
би ло та кве ка на де на же не (Б3, 196), али је он ту чи та о ци ма сва ка ко не ја сан 
јер је Су бо ти нов пре вод да те при по вет ке об ја вљен за себ но и у ње му се из-
раз Ка на да (одн. ка на да) сре ће са мо у на ве де ном при ме ру, без про прат них 
об ја шње ња.32

За кљу чак. Је зик за тво ре ни ка у кон цен тра ци о ном ло го ру Ау швиц, пред-
ста вљен у при по вет ка ма пољ ског пи сца Та де у ша Бо ров ског, од ли ку је у 

30 Би ће да и ова ква упо тре ба на зи ва Ka na da свој из вор има у пред рат ном пољ ском 
слен гу. У сва ком слу ча ју, у SJP (III: 505) не ма ни ка квих на по ме на да би из раз по ти цао из 
вре ме на оку па ци је, а та кве на по ме не у SJP до ла зе ина че ре дов но уз из ра зе ко ји су та да 
усво је ни у пољ ском је зи ку.

31 Исти пре во ди лац по сту па та ко и при ли ком пре во ђе ња Кје ла ре вог тек ста: Bo gaty 
tran sport. To nie bi ednych  Greków tym ra zem przywi e zi o no. Przyjec hał tran sport z Fran cji. (...) 
Będzie „Ka na da”! (KieLar 2004: 230) / Бо гат тран спорт. Овог пу та ни су до ве зли си ро ма шне 
Гр ке. До шао је тран спорт из Фран цу ске. (...) Би ће то пра ви ел до ра до! (KJeLar1982: 235), 
што је, ре као бих, нео прав да но бу ду ћи да би чи та о ци ма на осно ву ра ни јих по ја вљи ва ња 
да тог из ра за у тек сту, у прет ход на два го ре на ве де на зна че ња, сва ка ко био ја сан ње гов 
сми сао и у овом при ме ру, а ње го вом за ме ном пре вод ним екви ва лен том на ру ша ва се ко ло-
рит ко ји се по сти же упо тре бом ло гор ских тер ми на.

32 У из вор ном пољ ском тек сту при по вет ке из раз Ka na da по ја вљу је се још на јед ном 
ме сту, са да као на зив ко ман да: Drogą między od cin ka mi wra cała od wa gonów jed na gru pa 
Ka nady i mi neła drugą, która szła na zmianę (151). У Су бо ти но вом пре во ду, ме ђу тим, на зив 
је ту из о ста вљен: Пу тем из ме ђу сек то ра вра ћа ла се јед на гру па ко ман да ми мо и ла зе ћи другу 
ко ја јој је ишла на сме ну (Б3, 194).
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пр вом ре ду спе ци фи чан во ка бу лар ве зан за ре а ли је ло гор ске сва ко дне ви це. 
Ње га нај ви ше чи не лек се ме не мач ког по ре кла ко је мо гу од го ва ра ти сво јим 
не мач ким мо де ли ма или има ти не мач ку твор бе ну осно ву на ко ју су до да ти 
пољ ски пре фик сал ни, су фик сал ни или на ста вач ки фор ман ти. Ме ђу пољ-
ским лек сич ким еле мен ти ма ло гор ског је зи ка, уз оп ште пољ ске лек се ма 
ко је сту па ју у кон ку рен тан од нос с ло гор ским тер ми ни ма не мач ког по ре кла, 
нај ви ше се из два ја ју по је ди ни нео се ма на ти зми. Још јед на ка рак те ри стич на 
цр та ло гор ског је зи ка, до бро уоч љи ва у тек сто ви ма Бо ров ског, је сте и до ста 
че ста по ја ва ре ду ко ва них је зич ких из ра за. Сем апе ла тив не лек си ке, у ра ду 
су раз ма тра ни и по је ди ни то по ни ми са под руч ја ко је је об у хва тао ло гор ски 
ком плекс Ау швиц. Уз глав ни ток из ла га ња би ло је освр та и на не ка пре во-
ди лач ка ре ше ња у по гле ду спе ци фич них ло гор ских из ра за. Ау тор је ми-
шље ња да пре во ди о ци на срп ски на сту па ју не ка да су ви ше опре зно, тра же ћи 
пре вод не екви ва лен те та мо где по је ди не из ра зе из из вор ног тек ста мо гу пре-
у зе ти и ти ме у нај ве ћој мо гу ћој ме ри очу ва ти ау тен тич ност при по ве да ња 
и ње гов ко ло рит.
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Željko Marković 

„CREMATORIUM ESPERANTO” IN NARRATIVE PROSE  
OF TADEUSZ BOROWSKI

S u m m a r y

This paper presents the basic characteristics of the concentration camp language 
in the short stories of Polish writer Tadeusz Borowski. These characteristics are primarily 
reflected in the specific vocabulary, mostly German and Polish, related to the realities of 
concentration camp life. One of the distinctive features of the concentration camp language, 
as depicted in Borowski’s narrative prose, is the tendency to use simplified linguistic 
expressions. The paper also discusses some concentration camp toponyms, as well as certain 
solutions adopted by Serbian translators when transferring elements of the concentration 
camp language from the original Polish text into the translated text.
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